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ludoci. Universis sacrosanctae matris ecclesie. Ende abge­
schnitten.

Wilhelmi. Inclite laudis ac perhennis memorie Pippini regis 
tempore.

Bonifacii, 3 Leben:
1) Temporibus Karoli qui senior dicitur.
2) Die von Willibald.
3) Temporibus Diocletiani quater et Maximiani ter. 

Ist also nicht Bonifaz v. Mainz.

Nr. 964.
fol. 3 Clodulfi Mett. Beati Clodulfi Metensis urbis.
„ 14 Aviti. Igitur Avitus infra Aurelianorum menia.
„ 52' Eustasii. Igitur venerabilis Eustasius.
„ 71' Bodardi. In illo tempore cum regnaret Lotharius.
„ 135 Disibodi. In mystica visione.
„ 151 Amalbergae. Gloriosiss. Christi virgo Amalberga.
„ 220 Glodesindis. Deus qui tue virtutis potestate.

Nr. 965.
fol. 28 Die beiden Ewalde.
„ 120 Severini Colon, mit der Translatio. Dominus ac 

redemptor noster.
„ 128 Arbogasti. Sanctissimi sacerdotis Christi Arbogasti, 

unter Dagobert, aber spätem Ursprungs.
„ 132' Bybiani. Convenienter venerabilis vita.
„ 143 Foillani. Benignum Dominum Deum.

Handschriften der Stadtbibliothek von Valenciennes. 
Nr. 152.

fol. 141' V. S. Launomari. P. David propheta cum ad
laudem creatoris. V. Postquam gens Francorum Gailias 
occupavit. Fol. 153. Pauca de miraculis quae 
Dominus per beatum Launomarum nostris tempori­
bus operari dignatus est. Das erste 872 und die 
anderen aus derselben Zeit. Das erste über den Nor­
manneneinfall. Schliesst fol. 157.

Die Handschrift ist sehr schön. Mit Roth verzierte Ini­
tialen und jede Ueberschrift eines Kapitels in Majuskeln die 
ebenfalls mit Roth ausgeziert. Membr. fol. min. beinah quarto 
und jedenfalls noch s. X., nicht wie Mangeart annimmt XIII. 
Die Vita Launomari ist wohl nur Bestandtheil eines anderen 
Codex und hier angebunden.

Einst Liber S. Amandi in pabula Nr. 78.
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